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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬১৩৪ [আজািতক নাারঃ ৬৫৮৩, ৬৫৮৫]

৬৯/ হাউয (كتاب الحوض)
পিরেদঃ ২৭৩৪. আাহর বাণীঃ িনয়ই আিম তামােক কাউসার দান কেরিছ। আবদুাহ ইবন যািয়দ (রাঃ) বণনা

কেরন, নবী (সাঃ) বেলেছনঃ তামরা হাউেযর কােছ আমার সে িমিলত হওয়া পয সবর করেত থাকেব।

ِالنَّب دٍ قَالزَي نب هدُ البع قَالو .{ثَروْنَاكَ الطَيعنَّا اا} :َالتَع هلِ القَوضِ ووالْح باب ف

صلَّ اله علَيه وسلَّم: «اصبِروا حتَّ تَلْقَون علَ الْحوضِ

আরবী

نب لهس نع ،ازِمو حبا دَّثَنِفٍ، حطَرم ندُ بمحدَّثَنَا مح ،ميرم ِبا نيدُ بعدَّثَنَا سح

َلع رم نضِ، موالْح َلع مُطفَر ّنه عليه وسلم ‏ "‏ اال صل ِالنَّب قَال دٍ، قَالعس

نيب الحي ثُم ،رِفُونعيو مرِفُهعا امقْوا َلنَّ عرِددًا، لَيبا اظْمي لَم شَرِب نمو ،شَرِب

وبينَهم ‏"‏‏.‏

فَقُلْت لهس ،نم تعمذَا سه اشٍ، فَقَاليع ِبا نانُ بمالنُّع نعمفَس ازِمو حبا قَال

نَعم‏.‏ فَقَال اشْهدُ علَ ابِ سعيدٍ الْخُدْرِيِ لَسمعتُه وهو يزِيدُ فيها ‏ "‏ فَاقُول انَّهم منّ‏.‏

ناب قَالدِي ‏"‏‏.‏ وعب رغَي نمقًا لحقًا سحس قُولدَكَ‏.‏ فَاعدَثُوا بحا اتَدْرِي م نَّكَ لاا قَالفَي

عباسٍ سحقًا بعدًا، يقَال سحيق بعيدٌ، واسحقَه ابعدَه‏.‏

نابٍ، عهش ناب نع ،ونُسي نع ،ِبدَّثَنَا اح طبيدٍ الْحعس نشَبِيبِ ب ندُ بمحا قَالو

سعيدِ بن الْمسيبِ، عن ابِ هريرةَ، انَّه كانَ يحدِّث انَّ رسول اله صل اله عليه وسلم

ِبا ري قُولضِ فَاوالْح نونَ علَّىحفَي ِابحصا نطٌ مهر ةاميالْق موي َلع رِد‏ "‏ ي قَال

اصحابِ‏.‏ فَيقُول انَّكَ لا علْم لَكَ بِما احدَثُوا بعدَكَ، انَّهم ارتَدُّوا علَ ادبارِهم الْقَهقَرى ‏"‏‏.‏

ناب نابٍ، عهش ناب نع ،ونُسي نرخْبا بٍ، قَالهو ندَّثَنَا ابح ،حالص ندُ بمحدَّثَنَا اح

الْمسيبِ، انَّه كانَ يحدِّث عن اصحابِ النَّبِ، صل اله عليه وسلم انَّ النَّبِ صل اله

ِبا ري قُولفَا نْهونَ علَّىحفَي ِابحصا نم الضِ رِجوالْح َلع رِد‏ "‏ ي عليه وسلم قَال

اصحابِ‏.‏ فَيقُول انَّكَ لا علْم لَكَ بِما احدَثُوا بعدَكَ، انَّهم ارتَدُّوا علَ ادبارِهم الْقَهقَرى ‏"‏‏.‏
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وقَال شُعيب عن الزهرِيِ كانَ ابو هريرةَ يحدِّث عن النَّبِ صل اله عليه وسلم

فَيجلَونَ‏.‏ وقَال عقَيل فَيحلَّىونَ‏.‏ وقَال الزبيدِي عن الزهرِيِ عن محمدِ بن عل عن عبيدِ

اله بن ابِ رافع عن ابِ هريرةَ عن النَّبِ صل اله عليه وسلم‏.‏

বাংলা

৬১৩৪। সাঈদ ইবনু আবূ মািরয়াম (রহঃ) ... সাহল ইবনু সা’দ (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলনঃ নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ আিম তামােদর আেগ হাউেযর ধাের পৗছব। য আমার িনকট িদেয় অিতম

করেব স হাউেযর পািন পান করেবা। আর য পান করেব স আর কখনও িপপাসাত হেব না। িনঃসেেহ িকছু

সদায় আমার সামেন (হাউেয) উপিত হেব। আিম তােদরেক িচনেত পারব আর তারাও আমােক িচনেত

পারেব। এরপর আমার এবং তােদর মােঝ িতবকতা সৃি কের দওয়া হেব।

বারী আবূ হািযম বেলনঃ নুমান ইবনু আবূ আইয়াশ আমার কাছ থেক হাদীস বণ করার পর বলেলনঃ তুিমও

িক সাহল থেক এপ েনছ? তখন আিম বললাম, হাঁ। িতিন বলেলনঃ আিম আবূ সাঈদ খুদরী (রাঃ) সেক

সায িদি য, আিম তার কাছ থেক এতটুকু অিধক েনিছ। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ

আিম তখন বলব য এরা তা আমারই উত। তখন বলা হেব, তুিম তা জােনা না তামার পের এরা িক সব

নতুন নতুন কীিত কেরেছ। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলন তখন আিম বলব, আমার পের যারা

ীেনর মােঝ পিরবতন এেনেছ তারা আাহর রহমত থেক দুের থাকুক। ইবনু আাস (রাঃ) বেলন,قًاحس অথ

দু, يقحس অথ দূর,سحقة واسحقة তােক বর কের িদেয়েছ।

আহমাদ ইবনু শাবীব ইবনু সাঈদ হাবাতী (রহঃ) ... আবূ রায়রা (রাঃ) থেক বিণত য, রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছনঃ আমার উাত থেক একদল লাক িকয়ামেতর িদন আমার সামেন (হাউেয

কাওসাের) উপিত হেব। এরপর তােদরেক হাউয থেক পৃথক কের দওয়া হেব। তখন আিম বলব, হ ভু!

এরা আমার উাত। তখন আাহ তাআলা বলেবন, তামার পের এরা ধেম নতুন সংেযাজেনর মাধেম িক সব

কীিত কেরেছ এ বাপাের িনয়ই তামার জানা নই। িনয়ই এরা ীন থেক িপছেনর িদেক িফের িগেয়িছল।

আইব (রহঃ) যুহরী সুে বণনা কেরেছন য আবূ রায়রা (রাঃ) সুে রাসুল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

থেক فيحلون বিণত। উকায়ল (রহঃ) فيحاون বেলেছনঃ যুবায়দী আবূ রায়রা (রাঃ) সূে নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম থেক অনুপ বননা কেরেছন।

হািদস নং- ৬৫৮৩, ৬৫৮৪ ও ৬৫৮৫

English

Narrated Abu Hazim from Sahl bin Sa`d:
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The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "I am your predecessor (forerunner) at the Lake-
Fount, and whoever will pass by there, he will drink from it and whoever will
drink from it, he will never be thirsty. There will come to me some people
whom I will recognize, and they will recognize me, but a barrier will be
placed between me and them."

Abu Hazim added:
An-Nu`man bin Abi `Aiyash, on hearing me, said. "Did you hear this from
Sahl?" I said, "Yes." He said, " I bear witness that I heard Abu Sa`id Al-Khudri
saying the same, adding that the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said: 'I will say: They are of
me (i.e. my followers). It will be said, 'You do not know what they innovated
(new things) in the religion after you left'. I will say, 'Far removed, far
removed (from mercy), those who changed (their religion) after me."

Abu Huraira narrated that the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said:
"On the Day of Resurrection a group of companions will come to me, but will
be driven away from the Lake-Fount, and I will say, 'O Lord (those are) my
companions!' It will be said, 'You have no knowledge as to what they
innovated after you left; they turned apostate as renegades (reverted from
Islam).

Narrated Ibn Al-Musaiyab:

The companions of the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Some men from my companions
will come to my Lake-Fount and they will be driven away from it, and I will
say, 'O Lord, my companions!' It will be said, 'You have no knowledge of
what they innovated after you left: they turned apostate as renegades
(reverted from Islam).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=6877

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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